
В деревню Урд, наконец, пришла весна. Для меня это вторая весна, которую я встречаю в этом
мире.

«Наконец-то весна, Ямато-сама»

«Да. Долгожданная весна…»

«В этом году зима прошла тяжелее, чем в прошлом»

Я вместе с Лишей, внучкой старосты, осматривал деревню. И как сказала девушка, зима и
правда была суровой. Хотя снега было не так уж и много, зато свирепые морозы собрали всех
жителей деревни перед камином в самом большом доме с наилучшей теплоизоляцией.

«Наши запасы значительно сократились»

«Да. Мяса и овощей едва хватило»

Лиша отвечала за инвентаризацию продовольственного склада, поэтому знала о количестве
еды, которое осталось на данный момент. Согласно отчету, только запасов зерна было в
достатке.

Кстати, мясо, полученное на охоте и с домашнего скота, было засолено или коптилось, а
выращенные на полях овощи замаринованы. Таким образом, они продержались на складе до
самого наступления зимы.

«Дети растут, поэтому нужно будет немного увеличить итоговые запасы перед следующей
зимой»

«Хорошо, Ямато-сама»

Урд – деревня, в которой кроме детей и стариков никого больше нет. Ну а поскольку детишки
постоянно росли, продуктов с каждым годом придется запасать все больше и больше.

Хотя они еще маленькие, уже являются основной рабочей силой в деревне. И им нужно много
есть, чтобы набираться сил.

«Кстати, похоже, поделок в этом году было сделано намного больше, чем в прошлом»

«Дети быстро учатся, поэтому качество и скорость производства растут»

Поскольку зимой работы в полях не было, а охота практически свелась на нет, жители убивали
время создавай поделки на продажу. Изделия из кожи, фарфора, статуэтки – все это
производили жители в свободное время. Старики передавали свои знания детям, а те
наследовали традиции предков и помогали в работе. И если в начале осени это были довольно
неуклюже выполненные поделки, то к концу зимы они превратились в прекрасные товары.

«Кстати, мне сообщили, что магазин Урд в Орне готов к открытию»

«Правда? Это замечательно, Ямато-сама!»

Когда снег окончательно растает, мы сможем добраться до торгового города Орн и открыть
свой магазин. К счастью, изделия Урд пользуются большим спросом.

Когда я в последний раз посещал Орн осенью, Лак сказал, что подготовка магазина окончена.



«Ох, приятно видеть, что в этом году из за снега ни один дом не пострадал»

В результате обхода мы убедились, что за зиму ни одно здание не пострадало. Это
действительно хорошая новостью, поскольку не придется тратить время на ремонт.

«Как же хорошо, что здесь не бывает много снега…»

«Это напомнило мне истории, которые вы рассказывали. О том, что в ваших краях снега
выпадает очень много»

«Да, было время, когда снег засыпал весь первый этаж, поэтому приходилось перебираться на
второй»

«Так много снега?! Невероятно…»

Поскольку деревня Урд окружена горами и влажность воздуха достаточно низкая, снега
выпадает мало. Хотя иногда и этого хватает, чтобы некоторые крыши сломались под его
тяжестью.

Для сравнения, в Японии влажность намного выше, поэтому и снега на порядок больше.
Особенно это заметно в северной части Японии, где я когда-то жил. И история с заваленным
первым этажом, увы, не шутка.

◊

«Ох, разве это не Лиша и Ямато-доно? Гуляете по деревне?»

Пока мы изучали последствия прошедшей зимы, к нам обратилась старуха, отвечающая за
домашний скот. Кстати, ей всегда помогали дети из клана Хан, которые с детства хорошо
управлялись с животиной.

«Как поживают животные?»

«Хорошо. И их число постоянно растет»

Ведомые старушкой, мы зашли в хлев, откуда раздавался визг маленьких поросят.

«Восемьдесят? И это после одной зимы?»

«Да, все благодаря корму, который вы научили нас готовить, Мудрец-доно»

Старуха умело ухаживала за свиньями, пока рассказывала нам текущую ситуацию.

Эффективность разведения увеличилась после реформ, которые мы провели.

(Реформы животноводства, да?...Хорошо, видимо, оно того стоило…)

Цель реформ состояла в том, чтобы уберечь животных от голодной смети или холода, а
запасенное мясо нужно было засаливать или коптить на зиму. И одним из пунктов было
выращивание корнеплодов, которые я нашел в лесу. В последствии, их стали пускать на корм
скоту.

«В последнее время мы с детьми клана Хан готовым молочные продукты, вы попробуете их в
следующий раз?»



«Хорошо, буду этого ждать. Ну а если вдруг поймаем еще кого в лесу, сразу приведем его к
вам»

«Хорошо, спасибо, Мудрец-доно»

Выйдя из хлева мы направились к следующему пункту назначения.

«Способ разведения скота, которому вы нас научили – удивителен, Ямато-доно. Я еще никогда
не видела столько поросят в нашей деревне весной»

Это зрелище очень удивило Лишу. Она, будучи внучкой старейшины деревни, никогда еще не
видела такого.

«Если все будет хорошо, мы сможем продать их в городе Орн»

«Это было бы замечательно, Ямато-сама»

Хотя Лиша и была удивлена, мне кажется, что все это получилось только благодаря
плодовитости местных свиней.

Период беременности у свиней составлял всего четыре месяца, что намного короче, чем у
человека. Поэтому, если ничего не случится, свинья может родить до 30 поросят в год. Более
того, они за два года вырастут и смогут принести еще больше поросят. Действительно –
лучший скот для мяса.

«Ну что, пойдем посмотрим новое здание, Лиша-сан?»

«Да!»

Окончив наш весенний обход и ревизии, мы направились к новому объекту, недавно
построенному по моему проекту.
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